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“Why Traditional Language Learning is Broken — and How to Fix It”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

«درک حالصا ار نآ ناوت‌یم هنوگچ و � تسا بارخ یتنس یاه‌نابز یریگدای ارچ»

■ Have you ever spent years studying a language at school? ■ Memorizing endless

grammar rules, doing tests, passing exams... ■ And yet, when you finally try to talk to a

native speaker — your mind goes completely blank?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

ماجنا ،رمارگ نایاپ‌یب نیناوق ندرک ظفح � ؟دیا‌هدرک هعلاطم نابز هسردم رد اه‌لاس لاح هب ات ایآ �
یموب نارنخس کی اب دینک‌یم یعس هرخالاب یتقو ،لاح نیا اب و � ...تاناحتما رد یلوبق ،اه‌نومزآ

؟دوش‌یم یلاخ ًالماک ناتنهذ � دینک تبحص

■ Oh, that sounds painfully familiar. ■ You suddenly forget every single word you ever

learned — even “hello.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

ار � «مالس» یتح � دیا‌هتفرگ دای هک یا‌هملک ره ناهگان � .دسر‌یم رظن هب انشآ یلیخ نیا ،هوا �
.دینک‌یم شومارف

■ Exactly! ■ And here’s the shocking part — studies show that after four years of traditional

language classes, only one percent of students achieve functional fluency.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

لاس راهچ زا سپ هک دنهد‌یم ناشن تاعلاطم � تسا زیگنا‌تفگش تمسق اجنیا و � !ًاقیقد �
.دنسر‌یم یدرکلمع طلست هب نازومآ‌شناد زا دصرد کی اهنت ،یتنس نابز یاه‌سالک

■ Wait, one percent? ■ That’s insane. ■ So what’s going on? ■ Why do most people spend

years learning and still can’t speak?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

اه‌لاس مدرم رتشیب ارچ � ؟تسا ربخ هچ سپ � .تسا هدننک‌هناوید نیا � ؟دصرد کی ،نک ربص �
؟دننک تبحص دنناوت‌یمن زونه و دنریگ‌یم دای نابز

■ That’s the big question we’re exploring today. ■ Because language learning — at least the

way it’s usually taught — is fundamentally broken. ■ And the good news? ■ Once you

understand why it doesn’t work, you can finally start learning in a way that does.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

یشور هب لقادح � نابز یریگدای اریز � .میتسه نآ یسررب لاح رد زورما هک تسا یگرزب لاوس نیا �
راک شور نیا ارچ دیمهفب یتقو � ؟بوخ ربخ و � .تسا بارخ ًاساسا � دوش‌یم سیردت ًالومعم هک

.تسا رثؤم هک دیریگب دای یشور هب هرخالاب دیناوت‌یم ،دنک‌یمن

■ The Core Problem: We Teach Languages Backwards
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

میهد‌یم شزومآ سکع‌هب ار اه‌نابز ام :یلصا لکشم �
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■ Let me guess. ■ It’s something to do with how we teach grammar first and conversation

later, right?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

تسرد ،دوش‌یم طوبرم یدعب هملاکم و لوا رمارگ سیردت هوحن هب نیا � .منزب سدح دیراذگب �
؟تسا

■ Exactly. ■ Most traditional methods are built around analysis — grammar charts,

conjugation drills, vocabulary lists. ■ But here’s the fascinating part — neuroscience shows

that our brains don’t acquire language through conscious analysis.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

،لعف فرص یاه‌نیرمت ،رمارگ لوادج � دنا‌هدش انب لیلحت رب یتنس یاه‌شور رتشیب � .ًاقیقد �
قیرط زا ار نابز ام زغم هک دهد‌یم ناشن باصعا مولع � تسا نیا بلاج تمسق اما � .ناگژاو یاه‌تسیل

.دروآ‌یمن تسد هب هناهاگآ لیلحت

■ So our brains and our classrooms are speaking two completely different languages?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

؟دننک‌یم تبحص توافتم ًالماک نابز ود ام یاه‌سالک و ام زغم سپ �

■ Pretty much! ■ When we learn a language naturally — like children do — the brain’s

“language center” lights up in a completely different way. ■ But when we sit in a classroom

memorizing grammar rules, we’re activating the part of the brain that handles logic and

problem-solving — not communication.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

روط هب زغم «نابز زکرم» � ناکدوک دننام � میریگ‌یم دای نابز یعیبط روط هب یتقو � !ًابیرقت �
،مینک‌یم ظفح ار رمارگ نیناوق و میا‌هتسشن سالک رد یتقو اما � .دوش‌یم لاعف یتوافتم ًالماک

.دوش‌یم لاعف � طابترا هن � تسا هلئسم لح و قطنم لوئسم هک زغم زا یشخب

■ Ah, so that’s why I can still remember the French word for “irregular verb” but can’t order a

coffee in Paris.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

مروایب دای هب ار «مظنمان لعف» یوسنارف هملک مناوت‌یم مه زونه هک تسا لیلد نیمه هب سپ ،اهآ �
.مهد شرافس هوهق سیراپ رد مناوت‌یمن اما

■ Exactly. ■ You learned about the language, but you didn’t acquire it.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

.دیدرواین تسد هب ار نآ اما ،دیتفرگ دای نابز هرابرد امش � .ًاقیقد �

■ The Neuroscience of Natural Learning
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

یعیبط یریگدای باصعا مولع �

■ So what happens in the brain when we learn naturally?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

؟دتفا‌یم زغم رد یقافتا هچ ،میریگ‌یم دای یعیبط روط هب یتقو سپ �
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■ Great question. ■ Studies using brain imaging show that when we acquire language

through listening, context, and interaction... ■ We build automatic neural connections — kind

of like how you learn to ride a bike or play a musical instrument.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

ار نابز یتقو هک دنهد‌یم ناشن یزغم یرادربریوصت زا هدافتسا اب تاعلاطم � .تسا یبوخ لاوس �
� مینک‌یم داجیا راکدوخ یبصع تالاصتا � ...میروآ‌یم تسد هب لماعت و هنیمز ،نداد شوگ قیرط زا

.دیزاونب یقیسوم زاس کی ای دینک یراوس‌هخرچود دیریگ‌یم دای هنوگچ هکنیا هب هیبش

■ So it’s muscle memory for the brain.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

.تسا زغم یارب ینالضع هظفاح نیا سپ �

■ Yes! ■ And that’s why repetition through context works so well. ■ Your brain starts

predicting patterns instead of memorizing them. ■ When you focus on rules, you block that

process. ■ You slow everything down.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

عورش امش زغم � .دنک‌یم لمع بوخ ردق‌نیا هنیمز قیرط زا رارکت هک تسا لیلد نیمه هب و � !هلب �
زکرمت نیناوق یور رب یتقو � .دنک ظفح ار اهنآ هکنیا یاج هب دنک‌یم اهوگلا ینیب‌شیپ هب

.دینک‌یم دنک ار زیچ همه � .دینک‌یم دودسم ار دنیآرف نآ ،دینک‌یم

■ That explains why children seem to learn effortlessly — they’re not analyzing grammar,

they’re just living the language.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

لیلحت لاح رد اهنآ � دنریگ‌یم دای یتحار هب دسر‌یم رظن هب ناکدوک ارچ هک دهد‌یم حیضوت نیا �
.دننک‌یم یگدنز ار نابز طقف ،دنتسین رمارگ

■ Exactly. ■ And adults can do it too — if they use methods based on comprehensible input

and interaction, not memorization. ■ In fact, studies show that adults exposed to natural

acquisition methods learn three times faster than those using traditional methods.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

رب هک دننک هدافتسا ییاه‌شور زا رگا � دنهد ماجنا ار راک نیا دنناوت‌یم مه نالاسگرزب و � .ًاقیقد �
هک دنهد‌یم ناشن تاعلاطم ،عقاو رد � .ندرک ظفح هن ،دشاب لماعت و کرد لباق یدورو ساسا

یناسک زا رت‌عیرس ربارب هس ،دنریگ‌یم رارق یعیبط یریگدای یاه‌شور ضرعم رد هک ینالاسگرزب
.دنریگ‌یم دای ،دننک‌یم هدافتسا یتنس یاه‌شور زا هک

■ Why Schools Still Use Outdated Systems
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

دننک‌یم هدافتسا یمیدق یاه‌متسیس زا زونه سرادم ارچ �

■ So if science already knows this, why do schools keep teaching in such an outdated way?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

؟دنهد‌یم همادا یمیدق شور نیا هب سیردت هب نانچمه سرادم ارچ ،دناد‌یم ار نیا ملع رگا سپ �

■ Honestly? ■ Because it’s easier to measure. ■ It’s simple to test grammar rules or

vocabulary lists — but it’s much harder to measure real communication.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

ناگژاو یاه‌تسیل ای رمارگ نیناوق ندرک تست � .تسا رت‌ناسآ نآ یریگ‌هزادنا نوچ � ؟شتسار �
.تسا رت‌تخس رایسب یعقاو طابترا یریگ‌هزادنا اما � تسا هداس
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■ So the system rewards what’s easy to grade, not what’s effective.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

.تسا رثؤم هچنآ هن ،دهد‌یم شاداپ ،تسا یهد‌هرمن یارب ناسآ هک ار هچنآ متسیس سپ �

■ Exactly. ■ And there’s another reason — this old myth that adults can’t learn languages

like children do. ■ That idea has been completely debunked. ■ The difference isn’t age, it’s

method. ■ Adults just learn differently — and when they use the right techniques, they can

learn incredibly fast.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

دننام دنناوت‌یمن نالاسگرزب هک یمیدق هناسفا نیا � دراد دوجو مه یرگید لیلد و � .ًاقیقد �
شور هکلب ،تسین نس توافت � .تسا هدش در لماک روط‌هب هدیا نیا � .دنریگب دای نابز ناکدوک

هدافتسا تسرد یاه‌کینکت زا یتقو و � دنریگ‌یم دای یتوافتم روط هب طقف نالاسگرزب � .تسا
.دنریگب دای عیرس یزیگنا‌تفگش زرط هب دنناوت‌یم ،دننک‌یم

[!]■ The Emotional Barrier: Fear and Perfectionism
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

ییارگ‌لامک و سرت :یساسحا عنام ��!�

■ You know what else? ■ I think a lot of people are traumatized by language classes. ■ The

red marks, the corrections, the fear of mistakes…
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

� .دنا‌هدید بیسآ نابز یاه‌سالک زا مدرم زا یرایسب منک‌یم رکف � ؟رگید یزیچ هچ دیناد‌یم �
�تاهابتشا زا سرت ،تاحالصا ،زمرق یاه‌تمالع

■ Yes! ■ That’s what scientists call the affective filter. ■ It’s basically stress, fear, or

embarrassment that blocks your brain from learning. ■ When you’re anxious, your brain

literally shuts down the language processing area.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

،سرتسا ًاساسا نیا � .دنیوگ‌یم «یفطاع رتلیف» نآ هب نادنمشناد هک تسا یزیچ نیا � !هلب �
روط‌هب امش زغم ،دیتسه برطضم یتقو � .دوش‌یم امش زغم یریگدای عنام هک تسا مرش ای سرت

.دنک‌یم شوماخ ار نابز شزادرپ هیحان یعقاو

■ Wow. ■ So the moment I start worrying about being perfect, I actually make it harder to

learn.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

رت‌تخس ار یریگدای عقاو رد ،منک‌یم لامک هرابرد ینارگن هب عورش هکنیا ضحم هب سپ � .واو �
.منک‌یم

■ Exactly. ■ And here’s something that always surprises people — native speakers make

around seven mistakes per minute in casual conversation! ■ But language learners freeze

because they’re terrified of saying one wrong word.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

یاه‌هملاکم رد یموب نانارنخس � دنک‌یم هدز‌تفگش ار مدرم هشیمه هک تسا یزیچ نیا و � .ًاقیقد �
کی نتفگ زا نوچ دننز‌یم خی نازومآ‌نابز اما � !دننک‌یم هقیقد رد هابتشا تفه دودح یمسرریغ

.دنراد سرت هابتشا هملک
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■ That’s so true. ■ I used to rehearse entire sentences in my head before speaking. ■ By the

time I was ready, the conversation had already moved on!
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

تبحص هکنیا زا لبق مدرک‌یم نیرمت منهذ رد ار لماک تالمج ًالبق نم � .تسا تسرد یلیخ نیا �
!دوب هتفر شیپ ًالبق هملاکم ،مدش‌یم هدامآ هک ینامز ات � .منک

■ (Laughs) We’ve all been there. ■ But mistakes are the fuel of language learning. ■ Each

one tells your brain, “Ah, this is how it works.” ■ Without mistakes, there’s no adjustment —

and without adjustment, there’s no growth.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

زغم هب کی ره � .دنتسه نابز یریگدای تخوس تاهابتشا اما � .میا‌هدوب اجنآ همه ام �ددنخ‌یم� �
نودب و � درادن دوجو یمیظنت چیه ،تاهابتشا نودب � «.دنک‌یم راک هنوگنیا ،هآ» ،دیوگ‌یم امش

.درادن دوجو یدشر چیه ،میظنت

■ The Three Keys to Real Language Acquisition
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

نابز یعقاو یریگدای یارب دیلک هس �

■ So what’s the alternative? ■ If the classroom method doesn’t work, how should people

really learn a language?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

نابز ًاعقاو دیاب هنوگچ مدرم ،دنک‌یمن راک سرد سالک شور رگا � ؟تسیچ نیزگیاج هنیزگ سپ �
؟دنریگب دای

■ Research points to three core elements. ■ Number one: structured input — you need a

clear foundation in grammar and pronunciation. ■ Number two: meaningful interaction —

talking with people, even imperfectly, to connect emotion and context. ■ Number three:

comprehensible input — listening and reading material that’s just slightly above your current

level.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

هیاپ کی هب امش � یراتخاس یدورو :کی هرامش � .دنک‌یم هراشا یلصا رصنع هس هب تاقیقحت �
روط‌هب یتح ،مدرم اب ندرک تبحص � رادانعم لماعت :ود هرامش � .دیراد زاین ظفلت و رمارگ رد حضاو

یبلاطم ندناوخ و نداد شوگ � کرد لباق یدورو :هس هرامش � .هنیمز و ساسحا لاصتا یارب ،صقان
.تسامش یلعف حطس زا رتالاب یمک هک

■ So you’re saying it’s about balance — a bit of structure, a lot of context, and emotional

connection.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

طابترا و هنیمز یدایز رادقم ،راتخاس یمک � تسا لداعت هرابرد نیا هک دییوگ‌یم امش سپ �
.یفطاع

■ Exactly. ■ If you only study grammar, you’ll know the rules but not the rhythm. ■ If you

only chat without structure, you’ll hit a ceiling. ■ The magic happens when both systems work

together — logic and intuition.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

رگا � .دیمهف دیهاوخن ار متیر اما تسناد دیهاوخ ار نیناوق ،دینک هعلاطم رمارگ طقف رگا � .ًاقیقد �
ود ره هک دتفا‌یم قافتا ینامز وداج � .دیسر دیهاوخ فقس هب ،دینک تبحص راتخاس نودب طقف

.دوهش و قطنم � دننک راک مه اب متسیس
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■■ How Long Does It Take?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

؟دشک‌یم لوط ردقچ ��

■ Okay, let’s talk about results. ■ How long does it take to become fluent with this approach?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

طلست هب شور نیا اب ات دشک‌یم لوط ردقچ � .مینک تبحص جیاتن هرابرد دییایب ،بوخ �
؟میسرب

■ Here’s the encouraging part. ■ Studies show that learners using this combined approach

reach basic conversational fluency in about three to four months of consistent practice. ■

That’s compared to eighteen to twenty-four months using traditional classroom methods.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

شور نیا زا هک یناگدنریگدای هک دنهد‌یم ناشن تاعلاطم � .تسا هدننک‌مرگلد تمسق اجنیا �
هیاپ یا‌هملاکم طلست هب موادم نیرمت هام راهچ ات هس دودح رد ،دننک‌یم هدافتسا یبیکرت

.تسا یتنس سالک یاه‌شور زا هدافتسا هام راهچ و تسیب ات هدجه اب هسیاقم رد نیا � .دنسر‌یم

■ Three or four months? ■ That’s incredible. ■ But the key word is “consistent,” right?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

؟تسا تسرد ،تسا «موادم» یدیلک هملک اما � .تسا زیگنا‌تفگش نیا � ؟هام راهچ ای هس �

■ Exactly. ■ It’s not about intensity — it’s about habit. ■ Even twenty minutes a day of

meaningful listening or shadowing can create massive progress over time.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

شوگ زور رد هقیقد تسیب یتح � .تسا تداع هرابرد هکلب � تسین تدش هرابرد نیا � .ًاقیقد �
.دنک داجیا نامز لوط رد یمیظع تفرشیپ دناوت‌یم ینز‌هیاس ای رادانعم نداد

■ Practical Tips for Listeners
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

ناگدنونش یارب یلمع تاکن �

■ Let’s get practical. ■ What are some real things our listeners can do today to learn more

naturally?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

روط هب ات دنهد ماجنا زورما ام ناگدنونش دنناوت‌یم یعقاو یاهراک هچ � .میوش یلمع دییایب �
؟دنریگب دای یعیبط

■ Good idea. ■ Here are my top five.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

.تسا نم رترب هتکن جنپ اجنیا � .تسا یبوخ هدیا �

■ Number one — listen before you study. ■ Start your day with ten minutes of easy listening

— a podcast, a video, anything slightly challenging. ■ Your brain warms up naturally.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

کی � دینک عورش ناسآ نداد شوگ هقیقد هد اب ار دوخ زور � .دیهد شوگ هعلاطم زا لبق � کی هرامش �
مرگ یعیبط روط هب امش زغم � .دشاب زیگنارب‌شلاچ یمک هک یزیچ ره ،ویدیو کی ،تسکداپ

.دوش‌یم



Your English Toolbox   TRANSCRIPT · EN+FA · EP 12 yourenglishtoolbox.com · 7

Your English Toolbox

■ Number two — shadowing practice. ■ Repeat what you hear — slowly, calmly, out loud. ■

Don’t worry about perfection, focus on rhythm and intonation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

یادص اب ،شمارآ اب ،یمارآ هب � دینک رارکت دیونش‌یم هک ار هچنآ � .ینز‌هیاس نیرمت � ود هرامش �
.دینک زکرمت شنت و متیر یور رب ،دیشابن لامک نارگن � .دنلب

■ Number three — embrace mistakes. ■ Treat every error as progress. ■ Write down funny

mistakes — they’ll help you remember forever.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

� .دیریگب رظن رد تفرشیپ ناونع هب ار اطخ ره � .دیریذپب ار تاهابتشا � هس هرامش �
.دیروایب دای هب هشیمه یارب هک دننک‌یم کمک امش هب اهنآ � دینک تشاددای ار راد‌هدنخ تاهابتشا

■ Number four — speak early. ■ Don’t wait until you feel ready. ■ Start using short, simple

phrases as soon as possible.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

تارابع زا رتدوز هچ ره � .دینک یگدامآ ساسحا ات دینامن رظتنم � .دینک تبحص دوز � راهچ هرامش �
.دینک هدافتسا هداس و هاتوک

■ Number five — make it emotional. ■ Connect learning with things you care about — music,

movies, people. ■ Emotion accelerates memory.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

� دینک لصتم تسا مهم ناتیارب هک ییاهزیچ اب ار یریگدای � .دینک یساسحا ار نآ � جنپ هرامش �
.دنک‌یم عیرست ار هظفاح تاساسحا � .دارفا ،اه‌ملیف ،یقیسوم

■ That’s great advice. ■ Especially number five. ■ I started understanding English lyrics way

faster once I linked them to emotions instead of translations.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

یلیخ یسیلگنا یاه‌نتم کرد هب عورش نم � .جنپ هرامش هژیو‌هب � .تسا یلاع تاکن نیا �
.مدرک طبترم اه‌همجرت یاج هب تاساسحا هب ار اهنآ هک یتقو مدرک رت‌عیرس

■ Exactly — emotion is the glue that makes language stick.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

.دراد‌یم هگن ار نابز هک دنتسه یبسچ تاساسحا � ًاقیقد �

■ Why Change is So Slow
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

تسا دنک ردق‌نیا رییغت ارچ �

■ If all this is so effective, why don’t more institutions change their methods?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

؟دنهد‌یمن رییغت ار دوخ یاه‌شور یرتشیب تاسسؤم ارچ ،تسا رثؤم ردق‌نیا اهنیا همه رگا �

■ Honestly? ■ Because there’s a lot of money in the old system. ■ The global

language-learning industry is worth over fifty billion dollars a year. ■ And most of that profit

comes from textbooks, grammar courses, and standardized tests.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

زا شیب یناهج نابز یریگدای تعنص � .دراد دوجو یدایز لوپ یمیدق متسیس رد نوچ � ؟شتسار �
و رمارگ یاه‌هرود ،یسرد یاه‌باتک زا دوس نیا رتشیب و � .دراد شزرا لاس رد رالد درایلیم هاجنپ

.دیآ‌یم تسد هب هدش درادناتسا یاه‌نومزآ



Your English Toolbox   TRANSCRIPT · EN+FA · EP 12 yourenglishtoolbox.com · 8

Your English Toolbox

■ So the system is financially invested in keeping things complicated.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

.تسا هدش یراذگ‌هیامرس اه‌یگدیچیپ ظفح رد یلام روط‌هب متسیس سپ �

■ Exactly. ■ If everyone learned naturally, the whole industry would have to reinvent itself. ■

But here’s the silver lining — technology is changing everything.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

اما � .دنک عارتخا هرابود ار دوخ دیاب تعنص لک ،دنتفرگ‌یم دای یعیبط روط هب همه رگا � .ًاقیقد �
.تسا رییغت لاح رد ار زیچ همه یروانف � دراد دوجو تبثم هتکن کی اجنیا

■ Ah, the rise of apps and online platforms.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

.نیالنآ یاه‌مرفتلپ و اه‌نشیکیلپا روهظ ،اهآ �

■ Right. ■ Tools like podcasts, immersive apps, YouTube lessons — they’re democratizing

language learning. ■ Anyone with a phone can now access real, comprehensible input and

train their brain the natural way.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

اهنآ � بویتوی یاه‌سرد ،یرو‌هطوغ یاه‌نشیکیلپا ،اه‌تسکداپ دننام ییاهرازبا � .تسا تسرد �
یعقاو یدورو هب دناوت‌یم نونکا دراد نفلت کی هک یسک ره � .دننک‌یم کیتارکومد ار نابز یریگدای

.دهد شزومآ یعیبط شور هب ار دوخ زغم و دنک ادیپ یسرتسد کرد لباق و

■ It’s Never Too Late
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

تسین رید تقو چیه �

■ So what would you say to someone who’s tried before and feels like a failure?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

؟دییوگ‌یم ،دنک‌یم تسکش ساسحا و هدرک شالت ًالبق هک یسک هب یزیچ هچ سپ �

■ I’d say: you didn’t fail — the method failed you. ■ The research is clear — ninety-five

percent of adults can achieve functional fluency when they use acquisition-based methods. ■

It’s not about talent, it’s about strategy.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

و دون � تسا حضاو تاقیقحت � .دروخ تسکش امش هب شور � دیدروخن تسکش امش :میوگ‌یم �
رب ینتبم یاه‌شور زا یتقو دنسرب یدرکلمع طلست هب دنناوت‌یم نالاسگرزب زا دصرد جنپ

.تسا یژتارتسا هرابرد هکلب ،تسین دادعتسا هرابرد نیا � .دننک هدافتسا یریگدای

■ That’s such an empowering message. ■ So much of the frustration we feel isn’t about our

ability — it’s about fighting against how our brains actually work.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

هب مینک‌یم ساسحا هک ییاه‌یدیماان زا یرایسب � .تسا زاسدنمناوت رایسب مایپ کی نیا �
.دوش‌یم طوبرم ام زغم یعقاو راک هوحن اب هزرابم هب هکلب � تسین طوبرم ام ییاناوت

■ Exactly. ■ Once you align your learning with how your brain wants to learn, progress

becomes natural — even enjoyable.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

روط هب تفرشیپ ،دینک گنهامه ناتزغم یریگدای هوحن اب ار دوخ یریگدای یتقو � .ًاقیقد �
.دوش‌یم شخب‌تذل یتح � یعیبط
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■ Final Thoughts: Redefining Success
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

تیقفوم ددجم فیرعت :ییاهن راکفا �

■ So maybe we should stop asking, “How many grammar rules do I know?” ■ And start

asking, “Can I use the language to connect with someone?”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

ایآ» ،ندیسرپ هب مینک عورش و � «؟مناد‌یم رمارگ نوناق دنچ» ،میسرپب دوخ زا دیاب دیاش سپ �
«؟منک هدافتسا یسک اب طابترا یارب نابز زا مناوت‌یم

■ Perfectly said. ■ Real fluency isn’t about perfect grammar — it’s about real connection. ■

It’s about the joy of expressing yourself, even imperfectly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

یعقاو طابترا هب هکلب � تسین طوبرم لماک رمارگ هب یعقاو طلست � .هدش هتفگ یبوخ‌هب �
.تسا صقان روط‌هب یتح ،دوخ زاربا تذل هرابرد نیا � .دوش‌یم طوبرم

■ And maybe that’s what language learning should always have been about.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

.دشاب هدوب نآ هرابرد دیاب هشیمه نابز یریگدای هک تسا یزیچ نیا دیاش و �

■ Exactly. ■ So to everyone listening — stop chasing perfection. ■ Start chasing connection,

curiosity, and consistency. ■ Those are the real pillars of fluency.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

دینک عورش � .دیرادرب تسد لامک ندرک لابند زا � دنهد‌یم شوگ هک یناسک همه هب سپ � .ًاقیقد �
.دنتسه طلست یعقاو ناکرا اهنیا � .دیشاب تابث و یواکجنک ،طابترا لابند هب

■ Closing
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

نایاپ �

■ And remember — if you’ve struggled before, you’re not alone. ■ You’re part of a

generation rediscovering how language learning really works.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

زا یشخب امش � .دیتسین اهنت ،دیا‌هدش هجاوم لکشم اب ًالبق رگا � دیشاب هتشاد دای هب و �
.دنک‌یم راک هنوگچ ًاعقاو نابز یریگدای دنک‌یم فشک هرابود هک دیتسه یلسن

■ That’s right. ■ Forget the grammar drills for a moment — go listen, go speak, go make

mistakes. ■ That’s where real language learning begins.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

دیورب ،دیهد شوگ دیورب � دینک شومارف رمارگ یاه‌نیرمت زا هظحل کی یارب � .تسا تسرد �
.دوش‌یم زاغآ نابز یعقاو یریگدای هک تساجنیا � .دینک هابتشا دیورب ،دینک تبحص

■ And if you want to practice this approach, check out our other episodes — especially the

Shadowing Practices and Slow Listening Sessions with Peter. ■ They’re designed exactly for

this: helping you train your ear naturally.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

یاه‌نیرمت هژیو‌هب � دیهد شوگ ام رگید یاه‌تمسق هب ،دینک نیرمت ار شور نیا دیهاوخ‌یم رگا و �
امش هب کمک :دنا‌هدش یحارط نیا یارب ًاقیقد اهنآ � .رتیپ اب مارآ نداد شوگ تاسلج و ینز‌هیاس

.یعیبط روط هب دوخ شوگ شزومآ یارب
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■ Because learning a language isn’t about studying harder — it’s about learning smarter,

calmer, and with purpose.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

،رتدنمشوه یریگدای هرابرد هکلب � تسین ندرک هعلاطم رت‌تخس هرابرد نابز کی یریگدای اریز �
.تسا فده اب و رت‌مارآ

■ Well said. ■ And remember — it’s never too late to speak the language you’ve always

wanted to speak.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

هشیمه هک ینابز هب ندرک تبحص یارب تقو چیه � دیشاب هتشاد دای هب و � .دش هتفگ بوخ �
.تسین رید ،دینک تبحص دیتساوخ‌یم

[Music fades out softly]
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

�دوش‌یم وحم یمارآ هب یقیسوم�


